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porque se chegárão até Juda : chegou-

se até á porta de meu povo, até a Je

rusalem.

10 Não o denunciai em Gath, nem

chorai tão miseravelmente: revolve te

no pó na casa de Aphra.

11 Passa-te, ó moradora de Saphir,

com vergonha descuberta : a morado

ra de Zaanan não sahe fora; pranto lia

em Beth-ha Ezel j tomara sua estan

cia de vosoutros.

12 Porque a moradora de Maroth es

tá enferma por causa do bem : porque

hum mal descendeo de Jehovah até

á porta de Jerusalem.

13 Junta os animaes ligeiros ao car

ro, ó moradora de Lachis : (esta he o

principio do peccado para a filha de

Sião :) porque em ti se achárão as

transgressões de Israel.

14 Porisso dá presentes a Moreschet

Gath : as casas de Achzib serão em

mentira aos reis de Israel.

15 Ainda te trarei hum herdeiro, ó

moradora de Marescha : chegar-se-ha

até Adullam, até á gloria de Israel.

16 Faze-te calva, e trosquia te por-

via dos filhos de tuas delicias : dilata

tua calva como a aguia, porque forão

levados presos de ti.

CAPITULO n.

AI d'aquelles que pensão iniquida

de, e obrão mal em suas camas :

a a luz da alva o effeituão, porquanto

está no poder de sua mão.

2 E cobição campos, e os roubão : e

casas, e as tomão : assim fazem vio

lencia ao varão e a sua casa, e a cada

qual e a sua herança.

3 Portanto assim diz Jehovah ; eis

que penso mal sobre esta geração ;

d'onde não tirareis vossos pescosos,

nem andareis tão altivos ; porque o

tempo será mão.

4 Naquelle dia se levantará hum pro

verbio sobre vós ; e se lementará quei

xosa lamentação, dizendo ; nos de to

do estamos assolados ; troca a porção

de meu povo : como me despoja ! elle

reparte, affastando nossos campos.

õ Portanto a ninguem terás, que lan

çe o cordel na sorte, na Igreja de Je

hovah.

6 Não vos prophetizeis, dizm eUa,

prophetizem estes : elles não prophe-

tizão como estes : não se desvia de ig

nominias.

7 O vos que sois chamados a caa

de Jacob ; está porventura encolhido

o Espirito de Jehovah ? porventura

estas são suas obras 1 e minha pala

vras não fazem bem ao que anda rec

tamente ?

8 Mas ontem meu povo se levaDtoa

por inimigo, em fronte de huma rou

pa ; despojais a capa d'aquelles, que

passão seguros, tornando da peleja.

9 Lançais fora as mulheres de men

povo, a cadahuma da casa de seas de

leites: de seus meninos tirais meu or

namento para sempre.

10 Levantai-vos pois, o andai ; por

que esta terra não será o descaaso:

porquanto está contaminada, vos cor

romperá, e isso com grande corrupção.

11 Se alguem ouver que siga o ven

to, e está mentindo falsamente, dizen

do, te prophetizarei por vinho e por

cidra: tal he o propheta d'este po?o.

12 Certamente ajuntando te ajunta

rei, ó Jacob ; certamente congregarei

o restante de Israel : o porei junto, co

mo ovelhas de Bozra : como rebanho

em meio de seu curral farão estrondo

de homens.

13 O quebrantador subirá perante sua

face ; elles perromperão, e entrarao

pela porta, e sahirão por eila : e sei

Rei irá perante sua face : e Jehovah

em sua dianteira.

capitulo m.

"\ TAIS disse eu ; ouvi agora, vós Ca-

1Y1 beças de Jacob, e vos Maioraes

da casa de Israel : porventura não «is

convem, saber o direito ? .

2 Aborrecem o bem, e amão o nwj-

roubáo-lhes sua pele, e sua carne de

seus ossos.

3 Elles são os que comem a cs™6

de meu povo. e lhe tirão sua pe'ei e

quebrantão seus ossos : e repartem co-

mo em panela, e como carne no rniw

de caldeirão.

4 Então clamarão a Jehovah, nw3

não os ouvirá: antes escondera faa

face naquelle tempo diante d'eh*'
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como elles seus tratos fizérão maos.

5 Assim diz Jehovah contra os pro

phetas, que engánão a meu povo: que

mordem com seus dentes, e apregoão

paz ; mas contra aquelle, que nada lhes

mete em sua boca, santiticão huma

guerra.

6 Portanto se vos fará noite, por cau

sa da visáo, e vos serão trevas, por cau

sa da adevinhação : e o sol se porá so

bre estes Prophetas, e o dia ennegre-

cer-se-ha sobre elles.

7 E os Ventes envergonhar-se-hão,

e os Adeviuhadores confundi r-se-hão;

e todos juntos cubrirão o beiço de riba:

porque não haverá reposto de Deos.

8 Mas de certo eu sou cheio da for

ça do Espirito do Jehovah, e cheio de

juizo e animosidade : para denunciar

a Jacob sua prevaricação, e a Israel

seu peccado.

9 Ouvi agora isto, vos Cabeças da ca

sa de Jacob, e vos Maioraes da casa

de Israel : que tendes abominação do

juizo, e perverteis tudo que he direito.

10 Edificando a Sião com sangue, e

a Jerusalem com injustiça.

11 Suas cabeças julgão por peitas, e

seus Sacerdotes ensinão por salario, e

seus Prophetas adevinhão por dinhei

ro : e ainda estribão em Jehovah, di

zendo; porventura não está Jehovah

no meio de nosoutros? nenhum mal

nos sobrevirá.

12 Portanto por causa de vosoutros

Sião será lavrada como campo : e Je

rusalem seca feita em montões de pe

dras, e o monte d'esta casa em altu

ras de bosque.

CAPITULO IV.

MAS no ultimo dos dias será, que o

monte da casa de Jehovah será

confirmado no cume dos montes : e

será exalçado por cima dos outeiros :

e os povos correndo virão a elle.

2 E muitas gentes irão, e dirão ; vin

de. e subamos ao monte de Jehovah,

e á casa do Deos de Jacob ; para que

nos ensine de seus caminhos, e nos an

demos em suas veredas : porque de Si

ão sahirá a lei, e a palavra cie Jeho

vah de Jerusalem.

3 E julgará entre grandes povos, e

castigará poderosas gentes até mui

longe : e converterão suas espadas em

enxadas, e suas lanças em fouces; gen

te contra gente não alçará espada, nem

mais aprenderão a guerra.

4 Mas assentar-se-hão, cada qual de

baixo de sua videira, e debaixo de sua

figueira, e não haverá quem os espan

te : porque a boca de Jehovah dos ex

ercitos o fallou.

5 Porque todas os povos andarão, ca

da qual em o nome de seu Deos ; mas

nos andaremos em o nome de Jeho

vah nosso Deos, eternamente e para

sempre.

6 Naquelle dia, diz Jehovah, con

gregarei a que coixeava, e ajuntarei a

que estava desterrada, e a que eu ti

nha maltratado.

7 E a que coixeava, farei para res

tante, e a que estava regeitada longe,

para gente poderosa : e Jehovah será

rei sobre elles no monte de Sião des

de agora eternamente.

8 E tu torre de gado, tu Ophel da

filha de Sião, até a ti virá ; certamen

te virá o primeiro dominio, o Reino da

filha de Jerusalem.

9 Ora porque farias tão grande pran

to 1 não ha rei em ti ? pereceo teu

conselheiro, que te tomou dór, como

a da que pare !

10 Sofre dores, e trabalhos, para pro

duzir, o filha de Sião, como a que pare :

porque agora bem sahirás da cidade, e

morarás no campo, e virás até em Ba-

bylonia; ali porem serás livrada; ali

Jehovah te redimirá da mão de teus

inimigos.

11 Agora muitas gentes bem estão

congregadas contra ti ; que dizem ;

seja profanada, e nosso olho veja a

Sião.

12 Mas não sabem os pensamentos

de Jehovah, nem entendem seu con

selho : de que as ajuntou como gave

las para a eira.

13 Levanta-te a trilha, ó filha de Si

ão ; porque teu corno farei ferro, e tu

as unhas metal, e esmiuçarás a muitos

povos : e seu ganho consagrarei a Je

hovah, e sua fazenda ao Senhor de

toda a terra.

14 Agora ajunta te com esquadrões,

ó filha de esquadrões, porá cerco ao


